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Общие прения (продолж ение)

1. Г-н М А Ш О ЛОГУ (Лесото) (говорит по-анг
ли й ски ):  Г-жа Председатель, делегация Лесото 
с большим удовлетворением присоединяется к 
поздравлениям делегаций, выступавших ранее по 
случаю вашего избрания Председателем д вад 
цать четвертой сессии Генеральной Ассамблеи.

2. Мы такж е хотим воспользоваться этим случа
ем, чтобы воздать должное вашему предшествен
нику, покойному г-ну Ареналесу, чья безвремен
ная кончина лиш ила не только его страну, но 
и Организацию Объединенных Наций выдающе
гося государственного деятеля.

3. В преамбуле Устава Организации Объединен
ных Наций подтверждается вера в основные пра
ва человека, в достоинство и ценность человече
ской личности, в равноправие мужчин и женщин 
и в равенство прав больших и малых наций. П о
этому при оценке прежних достижений и недо
статков в деятельности Организации Объединен
ных Наций мы вправе спросить, какой вклад 
внес этот всемирный орган в достижение этих 
благородных целей, и в какой мере отдельные 
государства-члены следуют основным принци
пам Устава в своих отношениях между собой.

4. Мы в Лесото не менее чем любой другой ми
ролюбивый народ стремимся способствовать со
трудничеству и поддержанию международного 
мира в соответствии с положениями Устава, осо
бенно поскольку мы считаем, что осуществление 
прав человека, а такж е экономического и соци
ального развития не может иметь места в обста
новке, лишенной мира. .Это основное соображение, 
которым мы руководствуемся в формулировании 
и осуществлении нашей внутренней и внешней 
политики. Однако приходится с беспокойством 
отметить, что в наших прениях на этом высоком 
форуме правительств и государственных деяте
лей часто слишком легко забывают о том, что

конечной целью всех наших усилий должно 
быть благосостояние каждого человека. Нас, 
представителей небольших развивающихся 
стран, прежде всего интересуют не абстрактные 
глобальные концепции или обобщения, а интере
сы народа и основные проблемы человеческого 
существования. Именно исходя из этих сообра
жений мы присоединяемся к тем, кто напоминает 
о реальных проблемах человечества, леж ащ их в 
основе прений на Генеральной Ассамблее.

5. Предметом большого беспокойства для Л есо
то является проблема расизма. Мы, как  и все 
остальные члены Организации Объединенных 
Наций, решительно отвергаем всякую дискрими
нацию, основанную на расе, цвете кожи и рели
гии. Поэтому мы с тревогой отмечаем, что в наши 
дни и в наш век дискриминационные методы еще 
не искоренены полностью в мире. Хотя со сторо
ны некоторых стран наблюдаются обнадеживаю 
щие признаки искренних усилий, направленных 
на решение этой проблемы, приходится с сож а
лением отметить отсутствие такого желания или 
д аж е  противодействие со стороны других стран. 
Мы убеждены, что наилучший и фактически 
единственно возможный путь искоренения расиз
ма и дискриминации и прекращения величайших 
человеческих страданий, вызываемых такой по
литикой — это путь контактов и мирных перего
воров. Мы глубоко убеждены, что отрицательная 
позиция отказа от сотрудничества ни к чему хо
рошему не приведет.

6. Н а нашем опыте можно убедиться, что при 
условии твердой решимости независимые госу
дарства, в которых всем людям, независимо от 
расы, разрешается принимать полное и гармо
ничное участие в деятельности страны, могут 
процветать в Африке. Уже одно это тем более 
свидетельствует о нелепой и опасной политике 
незаконного режима Смита и его сторонников в 
Родезии, упорно отрицающих право африканско
го народа и его лидеров на справедливое и а к 
тивное участие в управлении их страной. Мы 
искренне надеемся, что государства — члены О р
ганизации будут и впредь придерживаться прин
ципа «никакой независимости до установления в 
Родезии правления большинства», отказывая в 
признании незаконному режиму, пока он прово
дит свою безрассудную и опасную политику. Мы 
понимаем, что принудительные меры, за приня
тие которых мы высказались, не оказали ж е л а е 
мого влияния на незаконый режим, и поэтому 
мы призываем к укреплению уже принятых мер 
и готовы поддержать любые другие меры, чтобы 
ликвидировать незаконное положение. Однако
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мы будем подходить с серьезными оговорками к 
вопросу о любом увеличении санкций по отноше
нию к нашему району, ибо это автоматически 
создает угрозу для развития нашей еще крайне 
слабой экономики и даж е  для самого нашего 
существования.

7. Несмотря на стремление Организации О бъеди
ненных Наций стереть колониализм с лица зем
ли, Португалия все еще цепляется за Анголу и 
Мозамбик. Утверждение, что изживш ая себя 
колониальная политика Португалии в этих тер
риториях представляет собой угрозу для меж ду
народного мира и безопасности, часто восприни
мается со скептицизмом, но недавно принятая 
резолюция Совета Безопасности, осуждаю щ ая 
авантюристические действия Португалии па тер
ритории одного из государств — членов Органи
зации свидетельствует о реальной угрозе для 
международного мира, которую влечет за собой 
колониальная политика Португалии. Кроме того, 
как  мы уж е указывали, мы не можем самым ре
шительным образом не осуждать любую форму 
правления, основанную на расовых предрассуд
ках и патернализме.

8. Как бы ни стремились к миру все нации и на
роды, время от времени в процессе общения 
между теми или иными странами, или между 
группами стран, неизбежно возникают разногла
сия. Лесото твердо придерживается принципа 
мирного урегулирования споров и убеждена в 
важном значении отказа от войны или от угро
зы войной при возникновении таких разногласий. 
Поэтому вызывает беспокойство, когда страны, 
большие и малые, все чаще прибегают к практи
ке урегулирования разногласий путем бряцания 
разрушительным оружием или фактического его 
применения, полностью пренебрегая традицион
ными средствами переговоров, посредничества и 
арбитража, которые Организация всегда стре
милась развивать. Следствием этого является 
тенденция терять уважение к человеческой ж и з 
ни и игнорировать страдания жертв войны и на
силия. Не стараясь возлагать на кого-либо от
ветственность, нетрудно заметить, что потери во 
вьетнамской войне стали уж е рассматриваться 
всего лишь как статистика, публикуемая в к а ж 
дом сообщении об этом трагическом конфликте. 
Лесото считает, что стороны в этом конфликте 
должны умножить свои усилия в поисках воз
можностей урегулировать его путем переговоров, 
чтобы предотвратить гибель ни в чем не повин
ных людей в будущем.

9. О необходимости урегулирования конфликта 
в рамках Организации Объединенных Наций или 
вне ее рамок, еще больше свидетельствует ситуа
ция на Ближнем Востоке. Продолжающиеся 
столкновения на линии прекращения огня, кото
рую Генеральный секретарь называет такж е ли
нией конфронтации, в достаточной мере свиде
тельствуют о том, что напряженность в этом 
районе нельзя устранить навсегда путем военной 
победы одной из сторон. Мы снова утверждаем, 
что прочного мира можно достичь только путем

переговоров, основанных на честном признании 
реальных политических факторов. То, что И з р а 
иль является политическим фактом, бесспорно. 
Но что он имеет право превращать оккупацию, 
основанную на насилии, в законную аннексию, 
необходимо отвергнуть. Однако И зраиль должен 
иметь гарантию дальнейшего существования без 
угрозы нападением. Ему такж е должны быть 
обеспечены безопасные и признанные границы. 
Лесото надеется, что И зраиль и его арабские 
соседи примут во внимание тяжелое положение 
своих народов, которые вынуждены жить под 
постоянной угрозой войны, пока конфликт не бу
дет урегулирован на постоянной основе. Надо, 
однако, отметить, что не были созданы условия, 
в которых достижение урегулирования на посто
янной основе зависело бы полностью от сторон, 
участвующих в конфликте. Вмешательство вели
ких держ ав задерж ало  достижение этой цели. 
Следует надеяться, что эти держ авы  осознают 
бесплодность их вмешательства и будут сотруд
ничать с Организацией Объединенных Наций, 
чтобы призвать стороны в конфликте к его уре
гулированию путем переговоров, основанных на 
взаимном доверии.

1:0. Кризис в Нигерии представляет собой не 
только позорное пятно для Африки, но и вызов 
человеческой совести. Мы призываем государст
ва — члены Организации отнестись с сочувстви
ем и участием к потерям, которые уж е понесла 
эта  великая африканская страна, и воздерж ать
ся от действий, которые могут осложнить обста
новку. Поскольку мы являемся сторонниками 
территориальной целостности государств-членов, 
мы осуждаем трайбализм, сепаратизм и пресле
дование меньшинств, ибо все эти явления носят 
тревожный характер. Объединенная и мирная 
Нигерия может внести неоценимый вклад в дело 
достижения прогресса в Африке.

11. Мы вновь подтверждаем свою веру в принцип 
полного разоружения. Мы с тревогой и беспо
койством наблюдаем за созданием новых и все 
более усовершенствованных видов оружия, осо
бенно более мощных ядерных устройств и 
стредств химической и бактериологической вой
ны, которые, уж е только в силу своего характе
ра, ставят под угрозу существование всего чело
вечества. Поэтому мы надеемся, что дальнейшие 
усилия Совещания Комитета по разоружению, 
направленные на разработку договора о всеоб
щем и полном разоружении под эффективным 
международным контролем, увенчаются извест
ным успехом.

112. Тесная взаимосвязь между разоружением и 
экономическим развитием уже давно получила 
признание. Поэтому наша заинтересованность в 
разоружении объясняется такж е уверенностью в 
том, что значительная часть средств, которые 
высвободятся в результате сокращения военных 
расходов, можно будет использовать для осуще
ствления проектов социального и экономического 
развития во всех странах.
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13. Позиция Лесото по вопросу о приеме Китай
ской Народной Республики в Организацию О бъ
единенных Наций не изменилась. Какое бы ре
шение ни было принято в конечном счете, это не 
должно быть сделано за счет членства Китай
ской Республики. М ы твердо убеждены, что лю 
бое решение, которое будет препятствовать уча
стию представителей Китайской Республики в 
работе этого или любого другого органа О рга
низации Объединенных Наций, было бы неспра
ведливым и абсолютно недостойным О рганиза
ции в ее отношениях с государствами-членами. 
Китайская Республика полностью д оказала  свое 
право не только на существование в качестве су
веренного независимого государства, но и на кон
структивное участие в международной жизни.

14. Что касается вопроса о разделенной Корее, 
то делегация Лесото вновь подтверждает свою 
поддержку в усилиях всех сторон найти решение 
этой проблемы в рам ках Комиссии Организации 
Объединенных Наций по объединению и восста
новлению Кореи. Поэтому правительство Лесото 
призывает все стороны признать законную роль 
О рганизации Объединенных Наций в этих усили
ях по поддержанию мира и посредничеству, что
бы открыть двери для разрешения этой давней 
проблемы. Мы крайне удивлены, что правитель
ство Северной Кореи, которое претендует на 
поддержку со стороны народа, так неохотно идет 
на сотрудничество с соответствующим органом 
О рганизации Объединенных Наций. Нам пред
ставляется, что это один из примеров, когда 
политики ставят свои собственные интересы пре
выше интересов народа, на служение которому 
они претендуют.

15. П реж де чем перейти от вопроса о политиче
ских спорах к другим проблемам, я хочу упомя
нуть о некоторых тревожных ситуациях, с кото
рыми сталкивается Организация Объединенных 
Наций. На первом месте среди них стоит вопрос 
о разделении Германии. Расчленение стран по 
чисто идеологическим причинам не может спо
собствовать поддержанию прочного мира. Воен
ная оккупация Чехословакии и последующее 
вмешательство стран Варшавского договора в ее 
внутренние дела еще очень свежи в нашей пам я
ти и вызывают грустные воспоминания о событи
ях в Венгрии в 1956 году. Положение в Север
ной Ирландии, где, кстати, британское прави
тельство, по-видимому, отступило от своей дек
ларированной позиции отказа от применения или 
демонстрации силы, является ясным доказатель
ством опасности, присущей любой форме дискри
минации или нетерпимости. Наконец, появилось 
еще одно обстоятельство, которое, если оно не 
будет ликвидировано, может вызвать новую вол
ну террора в нашем и без того беспокойном ми
ре. Я имею в виду угон самолетов безответствен
ными индивидуумами и группами, которые про
явили преступное пренебрежение к международ
ному правопорядку. М ы считаем, что для 
международного сообщества настало время 
принять меры самозащиты.

16. Организация Объединенных Н аций может 
сделать многое, чтобы способствовать прогрессу 
развивающихся стран, но незачем и говорить, 
что успехи или поражения зависят, главным 
образом, от воли и решимости развитых госу
д а р с т в - ч л е н о в  Организации Объединенных Н а 
ций, которые способны делать  значительные д е 
нежные или материальные вклады. П равительст
ву Лесото известно о серьезной нехватке квали
фицированной рабочей силы в промышленности, 
что отрицательно сказывается на экономическом 
развитии многих стран, включая и страны, б о 
гатые природными ресурсами. Поэтому мы высо
ко ценим большую специальную и техническую 
помощь, оказываемую П рограммой развития 
Организации Объединенных Н аций и многочис
ленными специализированными учреждениями. 
П о  мере наших скромных возможностей мы бу
дем и впредь делать  регулярные взносы в бюд
жеты Организации Объединенных Н аций и ее 
учреждений.

17. |В ходе первого Десятилетия развития О р га 
низации Объединенных Н аций  мы с разочарова
нием отмечали медленные темпы развития миро
вой торговли. Н а  опыте можно убедиться, что 
намеченные цели и возникшие проблемы требо
вали значительно большей решимости и более 
тесного сотрудничества, чем это наблюдалось со 
стороны большинства государств — членов О р
ганизации. Развиваю щ иеся страны нуждаются 
не в благотворительности, а скорее в таком из
менении условий торговли и оказании помощи, 
которые могли бы обеспечить всеобщее благо
состояние. И в этом смысле развитые страны 
имеют возможность как  разрядить, так  и ослож 
нить обстановку. Здесь нужны действия, а не 
просто добрые намерения и благочестивые резо
люции.
18. Правительство Лесото сознает основную от
ветственность Организации Объединенных,Наций 
в вопросах развития международного права в 
современном мире. Мы считаем, что важнейшие 
перемены, которые произошли в мире за истек
шие два  десятилетия, должны быть отражены в 
рамках правовых отношений. Эта задача стано
вится тем более настоятельной из-за тенденции 
некоторых государств принимать односторонние 
решения по чисто внутриполитическим соображ е
ниям, не считаясь с ранее принятыми на себя 
обязательствами и соответствующими положе
ниями Устава, под которыми мы все подписались. 
Обеспечить международную справедливость 
можно только в рамках международного права. 
Именно поэтому мы придаем столь большое зн а 
чение результатам недавней Конференции О рга
низации Объединенных Наций по праву догово
ров, в  которой мы такж е принимали участие. 
К ак страна, не имеющая выхода к  морю и полно
стью окруженная территорией Южной Африки, 
нашего ближайшего соседа, мы глубоко заинте
ресованы в развитии международного права в 
отношении государств, окруженных чужой терри
торией. Мы надеемся, что и впредь будут при
ниматься меры по смягчению, а в конечном ече-
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те, и полному разрешению проблем таких госу
дарств. Д л я  нас это не только политический 
вопрос, но скорее вопрос наших реальных геогра
фических условий, который носит уникальный 
характер и который мы просим наших друзей 
постараться понять.

19. Мы, как  небольшая страна, продолжаем воз
лагать  надежды на Организацию Объединенных 
Н аций и хотим еще раз подтвердить нашу веру 
в цели, изложенные в Уставе. Мы верим, что 
Организация Объединенных Наций, как самый 
всеобъемлющий форум мирового общественного 
мнения, способна воспрепятствовать опасному 
ходу событий, о котором мы уже говорили. Если 
мы не предпримем совместных усилий, чтобы 
раз и навсегда покончить с такими пороками, 
как  групповщина, нетерпимость и эгоизм, наш 
мир обречен на гибель. Здесь уместно вспомнить 
избитую поговорку о том, что «если бог захочет 
кого погубить, то он сначала отнимет у него р а 
зум».

20. Г-н ХАМ БРО (Норвегия) (говорит по-анг
ли й ски ):  Г-жа Председатель, трудно что-либо 
добавить с этой высокой трибуны к высокой 
оценке ваших заслуг и вашего престижа, по п ра
вительство Норвегии хочет присоединить свой 
голос к внушительному хору поздравлений и доб
рых пожеланий в ваш  адрес. Мы хотим такж е 
отдать дань глубокого уважения памяти покой
ного П редседателя двадцать третьей сессии Гене
ральной Ассамблеи г-на Ареналеса. П реж де  чем 
начать свое выступление, я хотел бы такж е пе
редать поздравления нашему (Генеральному сек
ретарю и теплые слова понимания и доверия к 
нему от имени моего правительства.
21. М ы встретились сегодня, как  часто встреча
лись и в прошлом, в мрачной обстановке воору
женных конфликтов во многих районах мира. 
Трагические события во Вьетнаме, на Ближнем 
Востоке и в Нигерии, а такж е тупик, создавший
ся на юге Африки, оказывают непосредственное 
влияние на общий политический климат и на 
нашу способность решать другие жгучие пробле
мы нашего времени. Во введении к своему го
довому докладу [А/7601/А(1й.1\ Генеральный 
секретарь подчеркнул эту опасность. Он с п ол
ной уверенностью указывает, что время не тер 
пит, когда речь идет о поддержании меж дуна
родного мира и безопасности, о развитии д р у ж е
ственных отношений между странами и о дости
жении международного сотрудничества. О рато
ры, выступавшие в  ходе прений, выразили ту же 
точку зрения.
22. Оптимизм непосредственного послевоенного 
периода уже давно сменился более мрачным 
настроением. Обязательство осуществлять м еж 
дународное сотрудничество, столь важное для 
нашего дальнейшего существования, часто усту
пает место политике более узких и ограниченных 
соображений. Пока еще не поздно, с этой тен
денцией необходимо покончить. Необходимо у к 
реплять международное сотрудничество, и в этих 
целях Организацию Объединенных Наций следу

ет использовать более эффективно. Это, однако, 
отнюдь не означает, что все проблемы должны 
рассматриваться и решаться Генеральной Ас
самблеей. Существует множество вопросов, ко
торые могут лучше и более эффективно реш ать
ся па основе непосредственных контактов между 
странами или в рамках какой-либо региональной 
организации. Но д аж е в этом случае такие про
блемы должны рассматриваться в более широ
кой перспективе, чтобы никогда не упускать из 
виду законные интересы международного сооб
щества.

23. Правительство моей страны стремится прово
дить внешнюю политику, основанную на твердом 
сознании международной солидарности и взаи 
мозависимости всех стран. Этим такж е объяс
няется наша неизменная поддержка О рганиза
ции Объединенных Наций. Я хотел бы подчерк
нуть, что в Норвегии эта поддержка О рганиза
ции Объединенных Н аций имеет глубокую опору 
в общественном мнении всех слоев населения.

24. Н аш а политика долж на быть прагматичной, 
но реализм не должен превратиться в бесплод
ный пессимизм. Мы не должны забывать о д о 
стигнутом за послевоенные годы прогрессе в о б 
ласти международного сотрудничества и прежде 
всего в экономической и социальной областях. 
Организация Объединенных Наций во многих 
случаях и ситуациях сыграла такж е значитель
ную роль, разреш ая политические разногласия 
или способствуя нх разрешению. В настоящее 
время необходимо смотреть вперед и прилагать 
подобные усилия и разрабаты вать  новые методы 
и новые программы. Мы должны воспринимать 
мир таким, какой он есть, но нам не следует на
столько предаваться беспокойству по поводу 
нынешних трудностей, чтобы потерять способ
ность видеть все в должной перспективе. Мы ни
когда и ни при каких обстоятельствах не должны 
забывать, что наши общие интересы неизмеримо 
сильнее и прочнее того, что нас разделяет.
25. Мы должны учиться на ошибках прошлого, 
но забыть о тяжести поражений. Мы несем на 
себе бремя нынешних проблем и нам предстоит 
еще решать проблемы, которые возникнут в  б у 
дущем. Новые поколения требуют от нас нового 
духа готовности и сотрудничества в поисках ре
шений общих проблем и в осуществлении новых 
свершений в глобальном масштабе. Если такой 
готовности нет, то программы, которые мы р аз
рабатываем, и механизм, который мы создаем, 
ничего не дадут.
26. В настоящее время каждый раз, когда мы 
сталкиваемся с серьезной проблемой, мы склон
ны оставлять ее на усмотрение великих держав. 
В то ж е  время против великих держ ав  высказы
вается множество критических замечаний за то, 
что они присваивают себе слишком большую 
власть и стремятся решать судьбы всех стран, 
больших и малых. Роль великих держав, средних 
и малых стран приходится в какой-то мере при
спосабливать к этой критике и увязывать в об
щих попытках найти решение проблем, стоящих
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•перед всеми нами. Эти страны взаимно д о 
полняют или, по крайней мере, должны допол
нять друг друга. Существуют некоторые вопросы, 
при решении которых ведущая роль, как мы счи
таем, долж на принадлежать великим державам, 
например, вопрос об ограничении стратегических 
вооружений. Такова, например, ситуация на 
Ближ нем Востоке. Однако это не освобождает 
от ответственности остальную часть человечества.

27. Что касается вопроса о разоружении, то м а
лые страны должны заставить мир прислушать
ся к их голосу, а .также выразить свое беспокой
ство великим держ авам, которые, видимо, д ела
ют меньше, чем этого требует положение. П рави
тельство моей страны искренне надеется, что 
Соединенные Ш таты и Советский Союз вскоре 
приступят к переговорам об ограничении страте
гических вооружений. Нас огорчает каж дая  но
вая отсрочка переговоров, «  мы крайне обеспо
коены отсутствием прогресса в этой области.

28. Крайне важно также, чтобы Договор о нерас
пространении ядерного оружия [резолю ция 2373 
( XXI I ) ]  был ратифицирован как можно боль
шим числом стран. Особенно важно, чтобы его 
ратифицировали великие державы, и мы привет
ствуем шаг, предпринятый в этом направлении 
Соединенным 'Королевством. Н ачало  переговоров 
об ограничении стратегических вооружений и 
вступление в силу Договора о нераспространении 
ядерного оружия важны не только сами по себе; 
они такж е помогут создать атмосферу доверия, 
необходимую для прогресса и в других областях.

29. Другим таким моментом является намечае
мый созыв Общеевропейского совещания по во
просам безопасности. Правительство моей стр а
ны положительно откликнулось на приглашение 
правительства Финляндии принять участие в 
этом совещании. Совещание должно быть хоро
шо и тщательно подготовлено, причем в нем 
должны принять участие Соединенные Ш таты 
Америки и Канада. Созыв такого совещания мо
жет улучшить политический климат в мире, но 
в то же время и успех такого совещания будет 
зависеть от политического климата. С моей сто
роны было бы неискренним промолчать о том, 
что события в Чехословакии могут оказать боль
шое влияние на политический климат в мире.

30. Другой ситуацией, которая внушает нам 
всем тревогу и беспокойство, является положение 
на Ближнем Востоке, .где мы в прошлом году, 
видимо, не достигли никакого прогресса. Пути 
к урегулированию этого конфликта необходимо 
найти на основе резолюции [242 (1967)] Совета 
Безопасности от 22 ноября 1967 года, которая 
представляет собой основу для миссии посла Яр- 
ринга. Мы высоко ценим его усилия, направлен
ные на осуществление резолюции Совета Б езо 
пасности и приветствуем все возрастающее уча
стие великих держ ав  в поисках решения этой 
проблемы. С нашей точки зрения речь идет не о 
том, чтобы навязать решение, а скорее о том, 
чтобы определить элементы, которые приведут

к решению, и расширить общую почву для его 
принятия, укрепив тем самым позиции посла Яр- 
ринга.

31. П обуж дая великие держ авы  взять на себя 
свою долю ответственности за поддержание мира 
и международной безопасности, мы все, даж е  
малые страны, должны делать все возможное, 
чтобы изыскать и указать  возможные решения. 
П р еж д е  всего мы должны заявить о нашей го
товности взять на себя нашу долю бремени и от
ветственности в деле урегулирования ближнево
сточного конфликта. Правительство Норвегии 
уже заявило о своей готовности содействовать 
осуществлению плана экономического развития 
всего ближневосточного района, если об этом бу
дет достигнута договоренность.

32. Одним из главных моментов положения, сло 
жившегося на Ближнем Бостоке, является про
блема беженцев. Это, в основном, не только про
блема гуманного характера, но, как  показали 
последние события в этом районе, прежде всего 
политическая проблема, которую необходимо ре
шить, чтобы добиться прочного урегулирования 
ближневосточного конфликта.

33. Глубокую озабоченность вызывают у нас 
страдания гражданского населения Нигерии. 
Норвежское правительство, руководствуясь иск
лючительно гуманными соображениями, способ
ствовало международной работе по оказанию 
помощи гражданскому населению Нигерии. М но
гократные призывы правительств скандинавских 
стран диктовались исключительно стремлением 
сделать эту работу более эффективной и предо
ставить свою поддержку для осуществления лю 
бых мер, которые могут способствовать урегули
рованию этого конфликта. Мы крайне сожалеем, 
что до сих пор еще не оказалось возможным до
стичь соглашения о возобновлении рейсов сам о
летов для доставки припасов и продовольствия 
пострадавшему населению.

34. Норвежскому правительству известно о н а
стойчивых попытках, предпринимаемых Органи
зацией африканского единства, в целях урегу
лирования этого конфликта, и оно считает, что 
именно эта Организация полностью подготовле
на к тому, чтобы найти пути для мирного реше
ния данной проблемы. Министры иностранных 
дел скандинавских стран обсудили эту проблему 
на своем совещании, состоявшемся недавно в 
Рейкьявике (И сландия). Скандинавские страны 
и впредь будут оказывать  полную поддержку 
усилиям по посредничеству, осуществляемым че
рез Организацию африканского единства и дру
гие каналы, наиболее подходящие для достиж е
ния контактов и переговоров между сторонами, 
участвующими в конфликте.

35. Правительство моей страны, являющееся 
одним из тех, кто наиболее активно участвовал 
в работе по оказанию помощи граж данскому н а 
селению в ходе гражданской войны, намерено 
положительно рассматривать просьбы о помощи 
по восстановлению опустошенных войной райо
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нов страны по окончании военных действий. Н о р 
вежское правительство так ж е  готово удовлетво
рить просьбы о выделении наблюдателей и пер
сонала в состав групп для наблюдения за рабо
той по оказанию помощи или за прекращением 
огня.

36. М оре и все его ресурсы всегда играли в а ж 
ную роль в жизни человека. Это обстоятельство 
нашло отражение в систематическом и позитив
ном участии Организации Объединенных Наций 
в деле создания современного морского права. 
Однако огромные и загадочные глубины океанов 
лишь недавно стали объектом международного 
сотрудничества. Н аш а Организация приступила 
к  решению обширной и сложной задачи, когда 
она, два  года назад, занялась  вопросом о дне 
морей и океанов. Генеральная Ассамблея, пож а
луй, тогда еще не вполне четко представляла 
себе масштабы этой проблемы и огромные потен
циальные возможности для человечества. Одна
ко она начала понимать, что эту огромную по
литическую, экономическую, научную и техниче
скую проблему надо решить до того, как  мы 
сможем использовать богатства, таящиеся на дне 
океана и в его недрах. Комитет по морскому 
дну 1 проделал конструктивную работу и привлек 
наше внимание к стоящим перед нами пробле
мам. Но важнейшее значение имеет время. Н е
обходимо добиться скорейшего прогресса в этой 
области. В ином случае мы рискуем тем, что 
возникнут корыстные интересы, что чрезвычайно 
затрудняет нашу задачу.
37. В ходе этой сессии Ассамблеи мы должны 
принять по меньшей мере комплекс принципов, 
которые послужат руководством для Комитета 
в его будущей работе. Технические познания го
сударств-членов в области эксплуатации мор
ского дна быстро возрастают. Организация О бъ
единенных Наций не- долж на терять времени, 
если мы хотим избежать катастрофической гон
ки стран в борьбе за эксплуатацию этого рай о 
на. Последствия такой гонки еще больше углу
били бы разрыв между богатыми и бедными 
странами. По мнению норвежского правитель
ства, эксплуатацию дна морей и океанов в мир
ных целях надлежит как  можно скорее поста
вить под контроль международного режима. П о 
ка еще не поздно, следует определить м асш та
бы данного района. Д а ж е  если эта сессия Гене
ральной Ассамблеи не сможет принять решения 
ни по одному из пунктов своей обширной повест
ки дня, а лишь выработает комплекс принципов 
по морскому дну, то ее все ж е можно считать 
успешной. Однако для достижения договоренно
сти по этому вопросу мы должны подняться вы
ше своих национальных интересов. Только путем 
подлинного международного сотрудничества и 
при наличии доброй воли мы сможем достичь 
положительного для  всех нас решения. Но в сво
ем стремлении к использованию новых ресурсов 
мы должны такж е охранять и все другое, что

1 Комитет по мирному использованию дна морей и океа
нов за пределами действия национальной юрисдикции.

входит в наше природное наследие. Мы р астр а 
чиваем наши ресурсы неосмотрительно и небла
горазумно. Мы заплатили огромной ценой за 
путь человечества к неуклонно расширяющемуся 
освоению природы.

38. Большинство проблем, связанных с окружают 
щей человека средой, не могут решаться каждым 
государством отдельно. Создавшееся положение 
требует конструктивных усилий на международ
ном уровне. Особенно важно, чтобы О рганиза
ция Объединенных Н аций  возглавила эту работу 
с тем, чтобы обсуждение этих проблем носило 
необходимый глобальный характер. Мы возлага
ем большие надежды на Конференцию Органи
зации Объединенных Наций по вопросам окру
жающей человека среды, которая состоится в 
Ш веции в 1972 году.

39. Это, конечно, лишь один пример того факта, 
что на политическую ситуацию в мире в большой 
мере влияют серьезные экономические и полити
ческие проблемы, которые приходится решать 
нашим государствам-членам. В прошлом этим 
проблемам уделяли большое внимание как п ра
вительства отдельных стран, так и международ
ные организации, и особенно Организация О бъ
единенных Наций, однако влияние этих проблем 
еще не вполне осознано. Мы еще не совсем уяс
нили себе, насколько важно найти удовлетвори
тельные решения этих проблем, которые позво
лят  грядущим поколениям улучшить свои усло
вия жизни.
40. Именно в этом свете правительство моей 
страны и рассматривает осуществленную в н а 
стоящее время различными органами О р ган и за
ции Объединенных Наций работу по подготовке 
второго Десятилетия развития Организации О бъ
единенных Наций. Мы не сможем, конечно, най
ти в процессе этой подготовки решение всех про
блем, которые стоят перед развивающимися 
странами. Однако мы должны, по меньшей мере, 
попытаться понять эти проблемы и постараться 
найти лучшие пути к координации националь
ных и международных усилий в этой области. 
Если мы это сделаем, то очередная сессия Гене
ральной Ассамблеи сможет принять программу 
осуществления второго Д есятилетия развития 
Организации Объединенных Наций, которая 
явится полезным отправным пунктом. Н икакая  
стратегия и никакой, д аж е  самый полный анализ 
проблем развития, не принесут никакой пользы, 
если государства .не поддержат их и если на них 
не окажет воздействия политическая воля, сво
бодно выраженная бедными и богатыми народа
ми, развитыми и развивающимися странами.
41. Проблема экономического и социального р а з 
вития крайне сложна. В каждой стране она но
сит различный характер и может принимать р а з 
личные формы д аж е  в различных районах одной 
и той же страны. Ясно, что ответственность за 
осуществление политики развития долж на л е 
ж ать  на правительстве и народе каждой отдель
ной страны. Большую часть экономических ре
сурсов, необходимых для  развития, долж ны  обе
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спечивать сами развивающиеся страны. Это 
отнюдь не значит, что усилия промышленно р аз 
витых стран могут иметь лишь второстепенное 
значение. Ответственность за обеспечение неук
лонного развития мировой экономики и мировой 
торговли лежит, в первую очередь, на них. Т а 
ково важнейшее условие для экономического и 
социального прогресса в развивающихся стра
нах. Эти страны в большой мере зависят от ус
тойчивого спроса на их товары на мировом рын
ке в смысле получения необходимых средств для 
их развития.

42. Необходимо прилагать огромные усилия, что
бы обеспечить непрерывное расширение участия 
развивающихся стран в мировой торговле. П р а 
вительство моей страны решительно поддержи
вает усилия, предпринятые в этом отношении 
'Конференцией Организации Объединенных Н а 
ций по торговле и развитию. Вклад, который де
лает  Ю Н КТА Д  в программу второго Д есятиле
тия развития Организации Объединенных Н а 
ций, будет чрезвычайно полезным. Опыт прош
лого убедительно доказал, что можно достичь 
более плодотворных результатов путем спокой
ных консультаций и переговоров, чем прямым 
противоборством как  в этой, так и во многих 
других областях.

43. З а  последние годы наука и техника р азви ва
лись головокружительными темпами, не имевши
ми себе равных в истории. Д а ж е  в этих условиях 
мы еще не смогли решить проблему мобилиза
ции неиспользованных ресурсов в развитых стра
нах. Существуют еще огромные морские ресур
сы, которые могли бы непосредственно использо
ваться для того, чтобы накормить голодающих. 
В сельском хозяйстве такж е существуют еще ог
ромные производственные возможности, которые 
могли бы использоваться в этих целях.
44. Организация Объединенных Н аций  может 
гордиться неуклонным расширением масштабов 
ее деятельности в экономической и социальной 
областях. Становится все больше очевидным, что 
эти вопросы касаются всех и долж ны  обсуж 
даться и решаться на международной основе. 
В то ж е  время все шире признается ответствен
ность международного сообщества за меры, имею
щие целью облегчить человеческие страдания и 
оградить права человека в бедственных услови
ях. Различные виды гуманной помощи оказы ва
ются теперь через посредство нескольких меж ду
народных агентств как правительственных, так 
и частных. Опыт указывает на наличие множе
ства недостатков в методах, которые применяют
ся международным сообществом в случаях, ког
да  речь идет о предоставлении помощи гр аж дан 
скому населению как  в обычных, так и в бедст
венных условиях. Поэтому необходимы дополни
тельные меры международного характера в це
лях обеспечения быстрой и эффективной помощи 
в таких ситуациях.
45. Правительство Норвегии совместно с канад
ским правительством представили на недавней 
Конференции Международного Красного Креста

в Стамбуле проект декларации, в котором изла
гаются принципы оказания международной гу
манной помощи гражданскому населению в чрез
вычайных ситуациях. Эта декларация предусмат
ривает, что помощь пострадавшему граж данско
му населению в случаях стихийных бедствий 
долж на оказываться без всякой дискриминации. 
В ней такж е указывается, что предоставление 
такой помощи со стороны беспристрастной м еж 
дународной гуманной организации не следует 
рассматривать как  акт, преследующий корыст
ные цели. В декларации далее говорится, что все 
государства призываются использовать свои су
веренные и другие юридические права, чтобы 
способствовать транзитным перевозкам, приня
тию и распределению припасов, предоставляемых 
в порядке помощи беспристрастными м еж дуна
родными организациями гражданскому населе
нию в районах бедствия, когда подобные ситуа
ции угрожают жизни и благополучию населения.
46. Мы надеемся, что эта декларация послужит 
хорошим стимулом для все более широкого при
знания международным сообществом и прави
тельствами отдельных стран необходимости со
трудничества в вопросах оказания помощи, на
правленной исключительно на удовлетворение 
нужд пострадавшего населения.
47. В будущем году мы празднуем двадцать пя
тую годовщину нашей Организации. Это событие 
предоставляет нам уникальную возможность 
критически оценить наши достижения и наметить 
цели на будущее.
48. Здесь уже было внесено несколько предло
жений об изменении нашего Устава и других 
правил, и правительство моей страны в должный 
срок тщательно изучит их. Ясно, однако, что ни
какие перемены не будут иметь большого значе
ния, если мы не привнесем новые позитивные 
идеи в работу нашей Организации. Мы долж ны 
выполнять наши обязанности таким образом, 
чтобы вселить новую уверенность в души людей 
всего мира, подав тем самым молодежи больше 
надеж д на будущую деятельность Организации 
Объединенных Наций. Эта надежда и эта уве
ренность станут пробным камнем для будущего.

49. Г-н РА Б Е М А Н А Н Ж А РА  (М адагаскар) (го 
ворит по-ф ранцузски):  1969 год будет, без вся
кого сомнения, рассматриваться будущими ис
ториками как поворотный пункт в истории. Как 
великолепно подчеркнул в своем ярком выступ
лении сегодня утром [1773-е заседание] министр 
иностранных дел Нидерландов г-н Луне, тот 
факт, что люди, преодолев земное притяжение, 
смогли достичь Луны, смогли жить там, несмот
ря на исключительно неблагоприятные условия 
окружающей среды, и особенно тот факт, что 
они смогли вернуться, будет иметь последствия, 
которые трудно д аж е  себе представить. Этот под
виг означает конец замкнутого мира; он откры
вает перед человеком необозримые горизонты; 
он поистине знаменует собой начало новой эры. 
Это, несомненно, так, потому что, ставя новые 
цели, он придает новое содержание человеческим
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поискам; в то ж е время можно надеяться, что 
будут открыты неизвестные ресурсы, которые 
могут быть поставлены на службу человечеству.
60. Н о  сегодня я хотел бы главным образом под
черкнуть, что это достижение следует целиком 
поставить в заслугу человеческому уму. Разум  
человека сумел открыть законы, управляющие 
материей; математика и 'физика позволили осу
ществить ее измерение; передовая технология 
смогла изготовить инструменты, созданные во
ображением и расчетами; чувство организации, 
объединенное с возможностями электронно-вычи
слительных машин, позволило овладеть множе
ством различных данных. И, поскольку, покорив 
ядерную энергию, человек, как  некогда П роме
тей, похитил священный огонь, не будет безуми
ем или кощунством сказать, что он победил при
роду и ничто не может впредь противостоять дер
зости его начинаний. Я воздаю должное этому 
подвигу. Я отдаю дань уважения космонавтам, 
ученым, инженерам, политическим деятелям и 
тем странам, которые задумали и осуществили 
этот подвиг. Их имена должны быть вписаны 
золотыми буквами в историю человечества. Я ж е 
л ал  бы в этой связи, чтобы эта Ассамблея, в 
свою очередь, воздала  им заслуженную дань 
уважения. Мне в самом деле представляется 
важным, чтобы этот грандиозный замысел, з а 
воевание космического пространства, стал делом 
всех народов, всех здравомыслящих и мужест
венных людей.

51. Г-жа Председатель, будучи африканцами, мы 
особенно взволнованы тем, что в столь реш аю 
щий момент истории человечества П редседате
лем двадцать четвертой сессии Генеральной Ас
самблеи избрана дочь Африки и в этой связи мы 
передаем вам самые горячие поздравления. Д е 
легация М адагаскара  полностью осознает труд
ность и масштабы возложенной на вас задачи и 
значение такого выбора со стороны Генеральной 
Ассамблеи. Ваш опыт работы в международных 
организациях, ваши огромные способности, без
условно, будут содействовать установлению спо
койной и деловой атмосферы, в которой, как мы 
все того желаем, долж на проходить работа Ас
самблеи. Н ам такж е доставляет удовольствие 
приветствовать в вашем лице достойного пред
ставителя братской страны Либерии, с которой 
М адагаскар  поддерживает самые тесные д р у ж е
ские контакты. Делегация М адагаскара  считает, 
что под вашим руководством проблемы разви
вающихся стран будут рассмотрены с особым 
вниманием.
52. Ваш предшественник, покойный П редседа
тель Ареналес, о котором мы искренне скорбим, 
уделял этим проблемам особое внимание, и, от
д авая  ему должное, малагасийская делегация бу
дет всегда с волнением вспоминать его бесприст
растность, его удивительную компетентность и 
мастерство, с которыми он руководил нашими 
прениями.

53. Я такж е считаю своей приятной обязанно
стью отметить удовлетворение моего правитель

ства деятельностью нашего Генерального секре
таря  У Тана, направленной на решение в любых 
условиях сложных проблем, с которыми ему при
ходилось сталкиваться.

54. Однако ни грохот запускаемых ракет, ни 
блеск искусственных солнц не может заставить 
меня забыть о том, что я человек и, кроме того, 
негр. Я, безусловно, могу восторгаться Луной, 
Венерой, Марсом, Сатурном, но было бы неспра
ведливо с моей стороны забывать о городах, де
ревнях моей страны и других уголках нашей 
планеты, где нищета, невежество и насилие про
долж аю т давлеть  над человеком, которому оста
ется единственный удел: короткая жизнь и, увы, 
покорность судьбе! Одним из основных парадок
сов нашего времени является то, что, приступив 
к завоеванию космоса, человек предварительно 
не позаботился об обеспечении своих тылов, не 
навел порядка в своих земных делах. Мы вправе 
спросить себя, не является ли в действительности 
этот рывок вперед бегством от настоящего.

35. В прошлом году, в это же время с этой вы
сокой трибуны [1703-е заседание] я, как и все 
главы делегаций, дал анализ международной 
обстановки и пытался предложить некоторые ре
шения самых жгучих и самых серьезных про
блем, с которыми сталкивается человечество. П е
речитывая свое выступление, я пришел к выводу, 
что мог бы почти слово в слово повторить все 
сказанное ранее, поскольку существо этих про
блем не изменилось и поведение государств ос
талось прежним.

56. Во Вьетнаме, увы, продолжается опустоши
тельная война, в то время как в Париже, судя 
по всему, переговоры зашли в тупик; стороны все 
еще обсуждают предварительные условия, что 
задерж ивает установление справедливого и столь 
желанного мира.

67, Н а Ближнем Востоке изнурительная война 
заменила вооруженный мир, и завтра, если не 
будут приняты необходимые меры, война может 
охватить весь этот район со всеми опасными для 
мира последствиями.

58. В Нигерии попытки добиться прекращения 
огня не привели к успеху; более того, не увенча
лись успехом усилия, предпринятые высшим д у 
ховным авторитетом мира, и люди доброй воли, 
стремящиеся спасти тысячи людей от голодной 
смерти, оказались явно бессильными. В середине 
XX столетия средневековый террор обрушивает
ся  па ни в чем не повинных стариков, женщин и 
детей, и все это не встречает должной реакции— 
и в этом-то весь позор — в столицах крупнейших 
стран мира, а центры, где принимаются решения, 
по-видимому постыдно бездействуют.

59. Д а ж е  в Центральной Америке два государ
ства, принадлежащие к одной и той ж е экономи
ческой организации, нашли нужным скрестить 
шпаги по причинам, не вполне понятным для 
столь отдаленных наблюдателей, какими являем 
ся мы.
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60. Помимо этого, во всем мире продолжают по
пирать свободу людей и право народов распоря
ж аться своей судьбой. Страны тоталитарного 
коммунизма, хотя между ними произошел раскол 
и вот-вот может начаться война в Азии, ничуть 
не ослабили своего господства над странами, 
стремящимися к единству и установлению под
линной демократии. П раж ская  весна останется 
лишь воспоминанием о бутоне прекрасной розы, 
который навсегда завял, так и не сумев расцвести 
под лучами солнца.

61. Расизм по-прежнему свирепствует в Южной 
Африке, где под предлогом идеологии 10 мил
лионов негров находятся в подчинении, а, прямо 
говоря, эксплуатируются несколькими миллиона
ми белых. Аналогичное положение складывается 
в данный момент в Родезии, что не встречает 
никакого реального противодействия в мире.

62. Со своей стороны, Португалия безнаказанно 
поддерживает фикцию о своих африканских про
винциях, что препятствует свободному вы раж е
нию воли населения этих территорий.

63. Наконец, как бы венчая все это и несмотря 
на все международные совещания, несмотря на 
бесчисленные заседания комиссий, подкомиссий, 
комитетов и подкомитетов Ю НКТАД, не было 
принято никаких конкретных решений, направ
ленных на необходимое изменение несправедли
вых экономических законов, которые ныне уп
равляю т миром. А ведь без такого изменения в 
слаборазвитых странах не может начинаться р а з 
витие их экономики. В этом убеждены все экс
перты. Население этих стран живет на грани ни
щеты, и их политическая независимость, к сож а
лению, сводится лишь к неустойчивому равнове
сию между различными странами, оказываю щ и
ми им помощь на условиях, которые становятся 
все более жесткими.

64. Все это смехотворно. Все это находится в во
пиющем противоречии с бесчисленными з а 
явлениями ответственных политических д ея
телей, делавшимися в основном с этой трибуны. 
'Никогда еще не наблюдалось такого разрыва 
между словом и делом. Никогда еще не скрыва
лось столько эгоизма за лицемерным пустосло
вием.

65. Будучи объективным, я давно старался вы
явить положительные результаты деятельности 
нашей Организации и различных международ
ных организаций за истекший год. М ожет быть, 
я плохо осведомлен, но, во всяком случае, что 
касается моей страны, то результаты удручающе 
малы.

66. В области экономики я могу упомянуть лишь 
о Международном соглашении по сахару, подпи
санном в 1968 году, к которому, впрочем, не при
соединились ни Европейское экономическое сооб
щество, ни Соединенные Ш таты — главные про

изводители и потребители сахара, и о возобнов
лении Конвенции в Я у н д е2.

67. В прошлом году я счел своим долгом ска
зать о некоторых откликах, вызванных присоеди
нением 18 афро-малагасийских государств к Е в
ропейскому экономическому сообществу, и о том, 
что нас обвиняли в создании препятствия на пути 
либерализации и нормализации мировой торгов
ли. В то время я определил позицию правитель
ства Малагасийской Республики и указал, что 
наш а страна готова пойти на некоторые жертвы, 
с тем чтобы стало возможным принять меры для 
изменения экономических законов, которые я 
только что осудил. Я хочу сказать, что наши н а
строения не изменились, но спешу добавить, что 
в нынешней обстановке М алагасийская Респуб
лика подписалась под новой конвенцией об ас 
социации и не чувствует за собой никакой вины. 
Она считает, что эта конвенция является необ
ходимым орудием для развития ее экономики и, 
кроме того, представляет собой один из редких 
примеров многостороннего международного со
трудничества, приведших к ожидаемым резуль
татам.

68. Результаты, которых мы достигли, не оправ
дали наших надежд. Это случилось потому, что 
принципами, записанными в нашем Уставе, к со
жалению, пренебрегают и потому что мы забыли 
заветы тех, кто погиб во время последней миро
вой войны за мир и справедливость. В этом от
ношении я могу лишь выразить сожаление по 
поводу того, что наша Организация играет 
слишком ограниченную, на мой взгляд, роль в 
поисках решений актуальных проблем. Я хотел 
бы пояснить мою точку зрения.

69. Несмотря на неустанную деятельность, авто
ритет и в особенности моральную безупречность 
нашего Генерального секретаря, невольно созда
ется впечатление, что все наши учреждения, и в 
частности Генеральная Ассамблея и Совет Б езо 
пасности, не занимаются по-настоящему перво
степенными вопросами. Из-за равнодушия? Не 
думаю. В силу своей беспомощности? С этим я 
не могу согласиться. Во всяком случае, здесь 
кроется причина для глубокого беспокойства, и 
правительство Малагасийской Республики вы ра
ж ает  искреннее пожелание, чтобы были приняты 
меры к укреплению авторитета этой О рганиза
ции, с тем чтобы она достигла целей, возложен
ных на нее ее основателями. Я особенно обращ а
юсь к малым странам, таким как  моя. Очень 
важно, жизненно необходимо, чтобы они не дали 
зачахнуть Организации, которая представляет 
для них единственный шанс быть услышанными, 
а для всех •— единственное средство добиться вы
работки и дальнейшего развития норм м еж дуна
родного права.

2 Конвенция об ассоциации, которая была принята 
28 марта 1961 года Конференцией 12 франкоязычных аф 
риканских и малагасийского государств, состоявшейся в 
Яунде с 27 по 30 марта Л961 года; срок действия был 
продлен 6 июля 1969 года.
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70. Я прекрасно отдаю себе отчет в том, что мое 
выступление звучит несколько пессимистически. 
Но в момент, когда человечество готовится к 
большим преобразованиям, я не могу не вспом
нить о тех переменах, которые произошли в кон
це XVI века.

71. Великие научные открытия позволили начать 
тогда разведку и эксплуатацию ресурсов и изме
нить лицо земного шара. Все это могло бы пойти 
на пользу всех людей и государств. Н а деле же 
это привело к подчинению и порабощению цвет
ного населения, самым очевидным и прискорб
ным проявлением чего явились рабство и коло
ниальный пакт. Не думайте, что я об этом на
поминаю для того, чтобы начать  какой-то истори
ческий процесс, что, с одной стороны, было бы 
неуместным в этом собрании, а с другой, о каза 
лось бы совершенно бесполезным, так как  исто
рию не изменишь, и мы должны заботиться толь
ко о будущем. Если я об этом упоминаю, то 
лишь для того, чтобы выразить свою озабочен
ность по поводу нынешней ситуации. Постоянное 
углубление пропасти между богатыми и бедны
ми, сосредоточение плодов технического прогрес
са в отдельных промышленно развитых странах 
заставляю т меня опасаться, что извечная пробле
ма поработителя и порабощенного не только не 
близка к разрешению, но. к сожалению, приоб
ретет очень скоро, в более утонченном виде, еще 
большую остроту.

72. Конечно, вполне правдоподобно, и даж е  веро
ятно, что материальные условия жизни даж е  наи
более обездоленных улучшатся и что они достиг
нут какой-то степени индустриализации. Но мне 
кажется, что не к этой цели нам надо стремить
ся. То, что нам нужно,— это как  можно скорее 
установить равенство между людьми во всех 
областях, в частности в области благосостояния, 
безопасности и образования. Без этого мы неиз
бежно придем к значительной напряженности в 
отношениях между сверхразвитыми и слабораз
витыми странами, а эта напряженность, в свою 
очередь, будет порождать конфликты между 
державами, достигшими уровня постиндустри
ального развития.

73. Ввиду наличия разнообразных средств разру
шения, которые могут быть приведены в дейст
вие, по-моему, нецелесообразно распространяться 
по поводу риска, которому может быть подверг
нуто человечество. Человек, возможно, и завоюет 
космос, но, увы, он, конечно, потеряет свою зем
лю, то есть прекратит свое существование.

74. Таким образом, существуют, с одной сторо
ны, средства, практически позволяющие челове
ку достичь поставленных им целей; с другой сто
роны, в сфере человеческих отношений,— эгои
стическая и иррациональная политика.

75. Однако, мне кажется, что это противоречие 
вполне разрешимо. С одной стороны, расчеты в 
области прогнозирования должны окончательно 
убедить . руководителей индустриальных держ ав 
в том, как  это подсказывает им; разум, что инте

ресы всех — это согласование интересов каж д о
го. С другой стороны,— вы простите меня за это 
оптимистическое утверждение — мы достигли то
го момента, когда изобилие должно победить 
эгоизм.

76. Если, по сути дела, верно, что в менее р а з 
витых странах благополучие кучки людей может 
быть достигнуто только ценой эксплуатации 
большинства, то совершенно очевидно, что про
гресс в науке, технике и менеджменте — это сло
во сейчас модно — делает благополучие доступ
ным для  всех. Разры в между богатыми и бедны
ми может быть легко ликвидирован. По нашему 
мнению, достаточно выделить для этой великой 
цели незначительную сумму из того, что тратит
ся на вооружение и покорение космоса.

77. Я иногда предаюсь мечтам о работах, кото
рые можно было бы начать на М адагаскаре, 
если бы моя страна получила 500 миллионов 
долларов в качестве первоначальной дотации. 
Сколько можно было бы построить дорог, сколь
ко районов — сделать доступными, какие мето
ды ведения сельского хозяйства можно бы было 
реализовать, сколько получить богатства! Можно 
было бы решительно начать процесс развития, 
заложить, наконец, основы здоровой, конкурен
тоспособной экономики при условии, что это бу
дет проходить п араллельное  налаживанием м еж 
дународной торговли.

78. Чтобы это произошло, великим промышлен
ным держ авам  следовало бы прекратить гонку 
ядерных и обычных вооружений, поскольку су
ществующих запасов достаточно для уничтоже
ния всего живого на нашей планете. Почему бы 
двум сверхдержавам не умерить свое скрытое, но 
фактически существующее соперничество в о б л а 
сти покорения космоса? Это соперничество з а 
ставляет их идти на все более значительные рас
ходы, на огромные расходы, и если бы эти р ас
ходы несколько растянуть во времени, то это 
нисколько не помешало бы достижению гряду
щего прогресса, но могло бы уже сейчас облег
чить участь обездоленных. Что это? Мечта поэ
та? Конечно же!

79. Мне, несомненно, могут возразить, сослав
шись на старую поговорку: «На бога надейся, а 
сам не плошай!», что развитые страны бессильны 
помочь слаборазвитым, если последние не пой
дут на мобилизацию собственных ресурсов и не 
улучшат ведение собственных дел. Я прекрасно 
сознаю силу такого возражения; ведь верно, что 
мы, бедные страны, далеко еще не преодолели 
свою неповоротливость в общественных делах, 
что мы нередко зря тратим свои силы на старые 
ссоры, в то время как другие уже ходят по Лупе, 
и что мы осуществляем свои проблемы, к сож а
лению, не самым рациональным образом. Я это 
честно признаю.

80. Но если это так, то потому, что в нынешней 
ситуации наши народы наделены чувством само
сохранения, которое возвращ ает их к старым 
привычкам и устаревшим традициям в силу то
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го, что они убеждены в тщетности и бесполезно
сти своих усилий. Что касается меня, то я убежден 
что если бы завтра благодаря международ
ной солидарности установились объективные ус
ловия прогресса, то было бы нетрудно их при
влечь и добиться их участия во всеобщей моби
лизации за прогресс всех обездоленных людей 
земли.

81. Мне кажется, что я несколько удивил и разо 
чаровал Ассамблею тем, что зашел слишком д а 
леко, выступив с речью, которую кое-кто, вероят
но, квалифицирует, как туманную и не лишен
ную философствования.

82. Я хотел бы прежде всего заметить по этому 
поводу, что, приближаясь к этому поворотному 
пункту в истории человечества, чрезвычайно в а ж 
но, чтобы человек задумался над своей судьбой. 
Т акж е  чрезвычайно важно, чтобы две трети че
ловечества не вступали на путь, ведущий в бу
дущее, находясь в состоянии подчинения. Важно, 
наконец, чтобы прекрасные надежды человечест
ва не были сведены на нет ядерным конфликтом, 
зловещ ая тень которого, к сожалению, все еще 
висит над нами.

83. Мне хотелось бы такж е указать, что поли
тическая линия, проводимая моей страной, отве
чает, по моему мнению, потребностям нынешне
го момента. Эта политическая линия, определен
н ая  главой нашего государства президентом Фи
либером Цирананой, хорошо, кстати, известна, 
поскольку она остается практически неизменной 
со времени восстановления нашего национально
го суверенитета. Ее можно выразить следующими 
несколькими принципами, которые объясняют 
позицию, занятую Малагасийской Республикой 
по важным международным проблемам: самооп
ределение народов, уважение свободы людей, 
приверженность миру, законности, переговорам, 
верность союзам, борьба с экономической отста
лостью, международное сотрудничество.

84. М ожет быть потому, что по воле судьбы М а 
д агаскар  является островом и не имеет врагов 
на .своих границах, он .никогда до сих пор не н а
руш ал эти принципы. Я могу недвусмысленно 
подтвердить, что мы всегда готовы поддержать 
любую инициативу, которая внесла бы вклад в 
улучшение жизни человечества.

85. Я хотел бы теперь более кратко охарактери
зовать позицию правительства Малагасийской 
Республики по некоторым жгучим проблемам, 
которые требуют рассмотрения на нынешней сес
сии или которые в настоящий момент вызывают 
наш е серьезное беспокойство.

86. М адагаскар считает, что Организация О бъ
единенных Наций должна сыграть важную роль 
в преодолении существующей в настоящее время 
напряженности и разногласий. Я ограничусь 
лишь ссылкой на несколько примеров, а именно: 
на различные убеждения и разногласия по идео
логическим вопросам, на уже упоминавшийся н а
ми разрыв между развитыми и развивающимися

странами, на напряженность, создаваемую расо
вой дискриминацией и политикой апартеида, на 
последние проявления колониализма, на эксплу
атацию человека человеком и на религиозные 
конфликты.

87. Н аш а страна подтверждает свою верность 
принципам, выработанным в чрезвычайных об
стоятельствах, ставших ныне историей, но мы с 
не меньшей решимостью смотрим в будущее и 
приветствуем расширение рамок новой концеп
ции отношений м еж ду  государствами и народа
ми, соответствующей нынешним потребностям и 
нуждам и самой природе человека, свободной от 
узкого национализма, идеологического экстре
мизма и подхода с позиции силы.

88. Н аш а делегация искренне готова сотрудни
чать в достижении вышеупомянутых идеалов и 
целей, с тем чтобы Организация Объединенных 
Н аций стала эффективным инструментом в деле 
создания условий, благоприятствующих миру, 
предотвращению войны и повышению экономиче
ского и социального благосостояния человече
ства.

89. Что касается вопроса о разоружении, то М а 
д агаскар  неуклонно выступает за всеобщее разо 
ружение, поскольку простое сокращение воору
жений не является решением задачи. Имея это 
в виду, мы должны полностью исключить риск 
всеобщего уничтожения и предотвратить быстрое 
расширение средств производства оружия. Мы 
должны также добиться, чтобы каж д ая  мера по 
разоружению сопровождалась мерой эффектив
ного контроля; обе меры долж ны осуществляться 
одновременно.

90. Кроме того, следует указать  на необходи
мость скорейшего осуществления мер в отноше
нии средств доставки ядерного оружия. Б оль
шинство других делегаций, по-видимому, разде
ляю т вместе с делегацией М адагаскара  мнение 
о том, что идеальным решением было бы заклю 
чение договора о запрещении угрозы силой или 
ее применения. М адагаскар  выступает за расши
рение сфер запрещения ядерных испытаний.

91. Разработка  систем наступательного или обо
ронительного оружия, по нашему мнению, неиз
бежно ведет к общему росту военных расходов и 
усовершенствованию ядерного оружия. Так, н а
пример, в 1962 году военные расходы составили 
120 миллиардов долларов, а в 1968 году, если 
считать, что данные верны, эти ж е  расходы пре
высили 180 миллиардов долларов.

92. Мы выступаем за двусторонние переговоры 
по вопросу ограничения стратегических вооруже
ний, а также противоракетных систем. Мир заин
тересован в предотвращении опасности, связан
ной с гонкой ядерных вооружений. Мы признаем 
всю сложность проблемы, но мы считаем нужным 
продолжать прилагать необходимые усилия и ис
следовать все возможности, с тем чтобы достичь 
общей договоренности. Мы считаем обнадеж ива
ющим тот факт, что достигнута принципиальная
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договоренность об отказе от неиспользования дна 
,морей для военных целей. Вызывает чувство 
удовлетворения такж е позиция некоторых дер
жав, считающих, что каждое государство о б яза
но продолжать переговоры о всеобщем и полном 
разоружении.

93. Что касается Вьетнама, то малагасийское 
правительство приветствует заявление заинтере
сованных сторон о том, что они готовы положить 
конец войне. К ак я уж е заявлял  с этой высокой 
трибуны, решением вопроса было бы приемлемое 
для всех урегулирование, благодаря которому 
вьетнамский народ стал бы полноправным хозяи
ном своей судьбы.

94. Теперь я перехожу к вопросу деколонизации. 
П ора, поистине пора, чтобы резолюция 1514 
(XV), содерж ащ ая историческую декларацию, 
была принята всеми, несмотря на идеологические 
или методологические расхождения. Н ароды  дол
жны безоговорочно пользоваться правом на само
определение. Речь идет о вопросе, которому тре
тий мир придает первостепенное значение. Мы 
руководствуемся не только эмоциями, но и сооб
ражениями политического, юридического и даж е  
философского порядка. В силу этого, Организация 
Объединенных Наций долж на сыграть первосте
пенную роль, и чтобы убедиться в этом, нужно 
прежде всего признать, что порабощенные наро
ды стремятся сбросить ярмо колониализма ценой 
кровавой, длительной и изнурительной борьбы 
за независимость; и, во-вторых, если бы все ре
золюции Генеральной Ассамблеи и Совета Б е 
зопасности по колониальному вопросу были при
няты без оговорок и выполнены без задних мыс
лей, последние остатки колониализма были бы 
уже ликвидированы без ненужных потрясений.

95. В вопросе об апартеиде наша позиция ясна: 
с нашей точки зрения, это одна из разновидно
стей эксплуатации человека человеком. Поэтому 
мы его безоговорочно, решительно и твердо осу
ж даем и не можем допустить дальнейшее суще
ствование столь абсурдного понятия и тем более 
возможное, как мы опасаемся, распространение 
на другие районы Африки.

96. Что касается проблемы Ближнего Востока, 
то М адагаскар  выступает за продолжение мис
сии г-на Ярринга, такту, настойчивости, умерен
ности и мудрости которого мы отдаем должное. 
Кроме того, мы считаем, что на великих д ер ж а
вах лежит особая ответственность, в силу Уста
ва, хотят они того или нет, и что они должны 
поддержать эту миссию в поисках справедливого 
и окончательного решения, с тем чтобы добиться 
переговоров между заинтересованными сторо
нами.

97. В заключение позвольте мне выразить н адеж 
ду на то, что грядущий год будет годом осуще
ствления наших чаяний и что он вернет нашей 
Организации тот авторитет и престиж, которого 
требуют Устав Организации Объединенных Н а 
ций и будущее человечества.

98. Если этому не суждено случиться, мы все без 
исключения будем нести ответственность перед 
будущими поколениями, и история будет вправе 
привлечь нас к ответу. Лично я не допускаю 
мысли, что стольким собравшимся здесь деяте
лям, наделенным таким умом, такими знаниями, 
таким опытом и такими чувствами, окажется не 
по плечу высокая миссия, возложенная на них 
народами, и что они не сумеют найти, в должное 
время, светлую дорогу к миру, справедливости, 
равенству и братству.

99. Г-н М А Л И К  (Индонезия) (говорит по-анг
ли й ски ):  Г-жа Председатель, от имени делега
ции Индонезии я хочу передать вам самые сер
дечные поздравления по случаю вашего избрания 
на высокий пост Председателя этой Ассамблеи. 
Это избрание является не только признанием 
ваших личных качеств и достоинств, ваших вы
дающихся профессиональных данных, ной  данью 
уважения вашей стране, Либерии, как  и всему 
африканскому континенту, который играет все 
возрастающую роль в наших общих поисках пу
тей к свободе, миру и прогрессу. Я убежден, что 
под вашим мудрым руководством наш а работа 
увенчается успехом.

Л 00. Разреш ите мне такж е выразить глубокое со
жаление по поводу кончины вашего выдающего
ся предшественника, г-на Эмилио Ареналеса, чья 
приверженность делу международного мира 
всем известна. М ы хотим выразить делегации 
Гватемалы наше глубокое соболезнование по 
случаю кончины одного из самых рьяных защ ит
ников высоких принципов Организации Объеди
ненных Наций.
101. Я хотел бы так ж е  отдать дань уважения 
Генеральному секретарю за его безграничную 
преданность служению человечества и заверить 
его, что моя страна будет неуклонно поддержи
вать его во всех его действиях во имя меж дуна
родного мира.
102. (Сегодня первое октября. В этот день индоне
зийский народ отмечает «панча шила», день про
возглашения пяти принципов нашей государст
венной философии. Это день подтверждения вер
ности этим пяти принципам, являющимся источ
ником нашего политического и социального 
мышления, из которого проистекает наша незави
симая и активная внешняя политика, известная в 
настоящее время как  политика неприсоединения. 
Политика неприсоединения присуща индонезий
скому народу, его стремлению к дружбе со всеми 
странами, которые отвечают взаимностью на 
его стремление к дружбе и сотрудничеству, к 
прогрессу и международному миру. Именно на 
основе этих принципов Индонезия участвовала в 
(Конференции глав государств и правительств 
неприсоединившихся стран в  Белграде в '1961 
году и в Каире в 1964 году. Мы принимали уча
стие в Консультативном совещании представите
лей правительств неприсоединившихся госу
дарств, состоявшемся в Белграде в 1969 году, и 
в  совещании министров иностранных дел и глав 
делегаций неприсоединившихся государств здесь,
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в Организации Объединенных Наций, в прошлую 
субботу. Мы будем и впредь объединять усилия 
с другими неприсоединившимися государствами 
в стремлении достичь мира и лучших условий 
жизни на земле.

10,3. Рассматривая некоторые проблемы и собы
тия, которые занимали наш е внимание после 
прошлой сессии, я прежде всего хочу упомянуть 
о затянувшейся войне во Вьетнаме, которая вы
зывает серьезное беспокойство у народа и пра
вительства Индонезии. Продолж аю щ иеся пере
говоры в П ариж е, деэскалация военных действий 
и заявление о выводе американских войск из 
Вьетнама дают нам основание надеяться на уре
гулирование этой проблемы. Однако прогресс в 
этом направлении достигается мучительно мед
ленно и почти полностью сводится на нет продол
жаю щимися военными действиями.

104. Тем не менее мы все еще лелеем надежду, 
что новые предложения улучш ат перспективы до
стижения мира в этом районе. Индонезия, если 
ее попросят об этом заинтересованные стороны, 
готова оказать всемерное содействие, чтобы пре
вратить эту мечту в реальность и поддержит 
любые практические меры — особенно через О р
ганизацию Объединенных Наций,-— которые мо
гут способствовать установлению подлинного ми
ра в данном районе. Мы не должны забывать, 
что уже почти тридцать лет народ Вьетнама бес
престанно страдает от ужасов и бедствий войны. 
Н арод  Вьетнама, безусловно, заслуживает мира, 
который позволит ему решить вопрос о своем 
будущем без вмешательства -извне.

105. З а  последний год правительство и народ 
Индонезии крайне обеспокоены такж е неблаго
приятным ходом событий на Ближнем Востоке 
и на юге Африки. О ба эти вопроса находятся в 
центре внимания Организации Объединенных 
Наций с первых лет ее существования. Оба эти 
района и поныне остаются источником конфлик
та, в который втянуты члены самой Организации 
Объединенных Наций. Ежегодное обсуждение 
обоих этих вопросов Генеральной Ассамблеей 
привело к тому, что окончательная ответствен
ность за их решение осталась за Советом Б езо 
пасности, что задевает  основу основ О рган и за
ции Объединенных Наций. Когда события в том 
или ином случае приближались к острому кризи
су, народ Индонезии проявлял глубокое беспо
койство по поводу создавшегося положения. 
Вследствие этого правительство моей страны 
сочло необходимым принять активное участие в 
поисках решения данной проблемы через Совет 
Безопасности, хотя мы и не являемся членами 
этого органа.

106. Что касается Ближнего Востока, то моя 
страна глубоко озабочена и встревожена обост
ренной там обстановкой, особенно за последние 
несколько месяцев. Ввиду того, что положение 
стало чревато взрывом, мы опасаемся, что оно 
может привести к войне, поставив под угрозу 
мир и безопасность во всем мире.

107. Поведение и замыслы И зраиля после прош
лой сессии дают нам мало оснований надеяться 
.на улучшение положения. П одж ог мечети Аль- 
Акса, столь дорогой и священной для мусульман 
Индонезии, как и для всего мусульманского м и 
ра, который лежит на ответственности И зраиля, 
незаконно оккупировавшего арабские земли с 
помощью вооруженных сил, еще более обострил 
положение и требует принятия незамедлитель
ных мер прежде, чем будет потеряна всякая н а 
деж да  на мирное урегулирование путем перего
воров.

108. Н аш а  позиция по основному вопросу оста
ется неизменной, и я могу лишь повторить з а я в 
ление, сделанное мною на (Генеральной Ассамб
лее [1680-е заседание] в прошлом году. М ы не 
можем оправдывать приобретение чужих терри
торий силой оружия. Мы считаем, что справед
ливое решение может быть достигнуто на основе 
резолюции 242 (4967) Совета Безопасности от 
22 ноября 1967 года. Отвод израильских войск к 
границам, существовавшим до войны 1967 года, 
является необходимым условием для урегулиро
вания проблемы путем переговоров.

1109. Мы, как страна с самым многочисленным 
мусульманским населением в Юго-Восточной 
Азии, считаем, что исход борьбы наших а р а б с к и х . 
братьев на Ближнем Востоке затрагивает  наши 
жизненные интересы.

110. Мы такж е сожалеем, что безоружные члены 
группы наблюдателей Организации Объединен
ных Наций, по существу, очутились в тисках 
подлинной войны. Правительство моей страны 
полностью присоединяется к мнению Генераль
ного секретаря по поводу серьезности этого по
ложения и надеется, что будут обеспечены д о 
статочные гарантии безопасности для защиты 
жизни этих людей, выполняющих миссию мира.

111. Это фактическое состояние войны на Б л и ж 
нем Востоке серьезно компрометирует О рганиза
цию Объединенных Н аций  и является постоян
ной угрозой международному миру и безопасно
сти. И  Совет Безопасности, и Генеральная Ас
самблея приняли четкие резолюции, касающиеся 
положения в данном районе. Только твердые ме
ры по выполнению этих решений могут спасти 
положение, прежде чем контроль над ним будет 
полностью утрачен.

11(2. Что касается вопросов о Намибии, о полити
ке апартеида в Ю жной Африке и в Зимбабве, то 
мы часто выражали возмущение политикой и 
тактикой расистского правительства Ю жной Аф
рики и незаконного правительства белого мень
шинства в Зимбабве, которые все туже затяги 
вают петлю на шее большинства туземного насе
ления во всем этом районе.

113. Правительство Индонезии считает необхо
димым найти пути к выполнению решений О р га 
низации Объединенных Наций, требующих от 
Ю жной Африки ухода из Намибии и предостав
ления ей независимости в ближайшем будущем.
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Н а ш а  страна, как  член Совета по Намибии, бу
дет и впредь прилагать все усилия для достиже
ния этой цеди.

■Г14. Что касается положения в Зимбабве, то 
после одностороннего провозглашения независи
мости 11 ноября 1965 года прошло почти четыре 
года, но в наших поисках путей к решению этой 
проблемы мы не достигли никакого прогресса. 
Незаконный режим .меньшинства, возглавляемый 
Яном -Смитом, все еще остается у власти. Эта 
проблема еще больше осложнилась, поскольку, 
открыто наруш ая резолюции Организации О бъ
единенных Наций, некоторые государства-члены 
сотрудничают с этим незаконным режимом, не
смотря на осуждение такого сотрудничества.

115. |Мы полностью одобряем идеалы и дух Ус
тава Организации африканского -единства, кото
рые -были вновь подтверждены в манифесте о 
Южной А ф р и к е3, принятом П ятой конференцией 
глав государств и правительств Восточной и 
Центральной Африки, состоявшейся в Л усаке с 
14 по 16 апреля 1969 года, особенно в той его 
части, в которой утверждается, что без соблю
дения принципов свободы и равенства людей не 
может существовать основы для мира и спра
ведливости на земле.

116. В условиях угрозы расовой войны моя де
легация -считает, что настало время, когда О р
ганизация Объединенных Н аций  должна при
нять решительные меры против незаконного ре
ж им а Яна -Смита, включая все возможные меры, 
предусматриваемые статьями 41 и 42 Устава, и 
применить действенные санкции против Ю жной 
Африки и Португалии.

117. Мы в равной мере обеспокоены положением 
в  Анголе, Мозамбике, Гвинее (Бисау) и других 
территориях, которые и поныне находятся под 
колониальным господством. М ы по-прежнему 
поддерживаем борьбу народов этих территорий 
за свободу и независимость.

118. Постоянное игнорирование Ю жной Африкой 
и Израилем решений Совета Безопасности при
вело к возникновению кризиса в Организации 
Объединенных Наций, в условиях которого мы 
должны действовать твердо и решительно. Если 
мы упустим эту возможность продемонстриро
вать  нашу решимость придерживаться наших 
принципов, мы подорвем авторитет нашей -Орга
низации.

119. Элементом раскола в Юго-Восточной Азии 
все еще остаются напряженные отношения м еж 
ду Китайской Народной Республикой и большин
ством ее соседей в  Юго-Восточной Азии, вклю
ч ая  и -Индонезию. М ы -с -большим интересом 
следим за событиями в самой Китайской Н арод
ной Республике, но мы не заметили конструктив
ных изменений в ее политике, по крайней мере 
по отношению к моей стране. Независимо от

3 Манифест был впоследствии опубликован в качестве 
документа А/7754.

этой проблемы, важ ное значение, несомненно, 
имеет вопрос о представительстве Китая как 
единственной азиатской страны в  качестве посто
янного члена Совета Безопасности. В принципе 
Индонезия продолжает считать, что Китайская 
Н ародная Республика долж на быть представле
на в -Организации Объединенных Наций.

1:2-0. Что касается наших двусторонних отноше
ний с Китаем, то мы не можем пересмотреть 
нашу позицию по отношению к этой стране, пока 
она продолжает проводить по отношению к И н 
донезии крайне враждебную политику. Вопрос о 
нормализации наших -отношений с Китаем мо
ж ет рассматриваться только тогда, когда Китай 
откажется от воинственной позиции и прекратит 
поощрять и инспирировать подрывную деятель
ность в нашей -стране.
1121. Позвольте мне теперь обратиться к чрезвы
чайно сложной и деликатной проблеме разору
жения. Я не намерен останавливаться на резуль
татах, достигнутых до сих пор. Правительство 
моей -страны приветствовало создание в 1960 году 
Комитета восемнадцати государств по разоруж е
нию в результате соглашения, достигнутого м еж 
д у  двумя держ авам и  в Ж еневе, а теперь мы 
приветствуем увеличение состава совещания 
Комитета по разоружению с 18 до 26 членов. 
Хотя Генеральная Ассамблея до сих пор не зани
малась  вопросом избрания членов Комитета, мы 
надеемся, что увеличение его членского состава 
поможет достичь более позитивных результатов.
122. М ы с удовлетворением отмечаем значитель
ный рост числа неприсоединившихся -стран, пред
ставленных в этом Комитете. Мы надеемся, что, 
как  здесь предлагалось, состав членов -Комитета 
будет регулярно обновляться путем выборов, в 
соответствии с представительным характером 
всех основных органов Организации -Объединен
ных Наций.

123. Мы приветствуем происходившие в ходе те
кущей сессии прения по вопросу о бактериологи
ческом и токсинном оружии и его возможном 
применении. Мы разделяем надеж ду Генераль
ного секретаря на то, что обсуждение этого в а ж 
ного вопроса приведет к конкретным решениям, 
которые облегчат применение политических и 
правовых мер, направленных на ликвидацию 
этих варварских и бесчеловечных видов оружия.
1124. Что касается вопроса о сохранении в мир
ных целях дна морей и океанов за пределами 
действия национальной юрисдикции, то -Индоне
зия придерживается принципа использования 
этого общего наследия на благо всего человече
ства. Поэтому установление международного ре
жима по контролю над исследованием и эксплуа
тацией дна морей и океанов за пределами дей
ствия национальной юрисдикции -является основ
ной мерой по предотвращению использования 
данного района в иных целях, кроме гуманных.

1:25. В этой связи делегация моей страны хочет 
подчеркнуть важное значение демилитаризации 
этого района. Мы приветствуем предлож е
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ние, выдвинутое на Совещании Комитета по р а 
зоружению в Ж еневе делегациями Советского 
Союза и Соединенных Штатов. Мы надеемся, 
что по вопросу о демилитаризации дна морей и 
океанов за пределами действия национальной 
юрисдикции удастся достичь соглашения.

186. В связи с приближающейся 25-летней годов
щиной Организации Объединенных Наций, я счи
таю чрезвычайно уместным остановиться на не
которых ее достижениях, чтобы мы могли внести 
коррективы как  в Устав, так  и в свою деятель
ность в соответствии с изменившейся обстанов
кой в современном мире. Именно поэтому п ра
вительство моей страны придает столь важное 
значение усилиям, направленным на то, чтобы 
связать  25-летие Организации Объединенных Н а 
ций с вопросом о всеобщей конференции по пере
смотру Устава, который, в соответствии со ста
тьей 109, стоит на повестке дня с 1955 года.

127. Хотя мы можем поздравить себя с некото
рыми достижениями нашей Организации за пос
ледние 24 года, для  самоуспокоения мало осно
ваний. Мир изменился. Н аука  и техника создали 
новые возможности в жизни человечества; чело
век достиг Луны; состав Организации Объеди
ненных Наций более чем вдвое увеличился; из
менились политические системы и позиции неко
торых государств-членов. Созданы новые подхо
ды и программы для решения мировых проблем 
и ускорения экономического и социального про
гресса человечества. Оценивая существующую 
обстановку, мы не должны забывать об этих пе
ременах, чтобы наши достижения за двадцать 
пять лет работы могли быть полностью отраж е
ны в Уставе. Д елегация моей страны, в частно
сти, имеет в виду принципы и уставные органы, 
относящиеся к следующим трем вопросам: р а з 
витию, деколонизации и разоружению.
128. Теперь я перехожу к вопросам, связанным с 
экономическим развитием. Политическая напря
женность и конфликты, которым мы часто вы
нуждены уделять внимание, проистекает из не
разрешенных проблем социального и экономиче
ского неравенства. П ризнавая этот факт, госу
дарства —■ члены Организации Объединенных 
Наций, стремясь устранить корни нищеты и эко
номической отсталости, приступили к осуществ
лению первого Десятилетия развития О рганиза
ции Объединенных Наций. Сейчас, когда прибли
жается конец этого Десятилетия, вызывает серь
езное беспокойство тот факт, что мы не смогли 
решить даж е  тех скромных задач, которые были 
поставлены в 1960 году.
129. Многие считают, что одним из основных 
факторов, определяющих собой низкие темпы 
развития, является недостаточный приток средств 
извне для финансирования помощи, оказы вае
мой развивающимся странам в деле мобилиза
ции их собственных внутренних ресурсов. В ре
зультате этим странам приходится покрывать 
свои важнейшие потребности в капитальном обо
рудовании и сырьевых материалах за счет почти 
полной зависимости от экспортных доходов. О д

нако именно в области торговли эти страны н а
ходятся в невыгодном положении по сравнению 
с развитыми странами. Они не только сталкива
ются с серьезными препятствиями в поисках 
рынков сбыта; большим бедствием для них яв 
ляется непрерывное падение цен на многие 
важнейшие виды экспортного сырья, как, на
пример, на каучук, кофе, сахар, растительное 
масло, какао и т. д.

130. Учитывая это положение, нам необходимо 
безотлагательно пересмотреть существующую 
практику международных экономических отно
шений, чтобы надлеж ащ им образом удовлетво
рять потребности развивающихся стран в буду
щем. Сами развивающиеся страны сознают, что 
они несут основную ответственность за развитие 
национальной экономики. Однако они такж е со
знают, что они смогут более эффективно моби
лизовать и использовать свои внутренние ресур
сы, если они смогут опираться на расш иряю щ ую 
ся и ускоряющуюся помощь, оказываемую им 
другими странами. Д елегация моей страны вновь 
призывает международное сообщество активизи
ровать свои усилия, чтобы достичь договоренно
сти о политических мерах в таких основных от
раслях, как торговля и финансы.

131. Что касается международного сотрудниче
ства, я хочу заявить, что, по мнению индонезий
ской делегации, международные усилия было бы 
лучше организовать на основе многостороннего 
сотрудничества на региональном и внутрирегио
нальном уровнях. Подобная координация предо
ставляет больше возможностей для конкретных 
действий через совместные мероприятия в более 
широком плане международной стратегии р а з 
вития. Стремясь ускорить достижение прогресса 
в этой жизненно важной области, правительство 
моей страны договорилось с правительствами 
соседних с т р а н — Сингапура, М алайзии, Таилан
да и Филиппин — о создании Ассоциации стран 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН). Хотя эта орга
низация делает лишь первые шаги, мы надеемся, 
что нам удастся осуществить задачи, намеченные 
ее странами-основателями, при помощи и сотруд
ничестве других стран и общей международной 
поддержке.

132. Никто не может отрицать, что преимущест
ва, которые принесет решение проблем социаль
ного и экономического развития, станут достоя
нием всех стран мира и будут значительно спо
собствовать процветанию во всем мире и укреп
лению международного мира и безопасности. Мы 
стоим на пороге второго Десятилетия развития 
Организации Объединенных Наций. Это новое 
Десятилетие развития Организации Объединен
ных Наций отличается от первого тем, что мы 
вступаем в него более подготовленными. Д ел ега 
ция Индонезии искренне надеется, что индуст
риальные страны совместно с нами приступят к 
разрешению проблемы развития, чтобы мы мог
ли вступить в эту новую эру, вооруженные созна
нием общности цели и согласованным планом 
действий. Таким образом мы могли бы превра
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тить неудачи первого Десятилетия развития О р
ганизации Объединенных Наций в успехи второ
го Десятилетия.

133. Такое международное сотрудничество имеет 
особенно важное значение для  Индонезии, по
скольку мы сосредоточиваем наши усилия на з а 
даче достижения внутреннего экономического и 
социального развития. Три года назад  все наши 
•силы и ресурсы были направлены на борьбу с 
крайне быстрым ростом развивающейся инфля
ции в нашей экономике. Такие меры были необ
ходимы, чтобы мы могли приступить к восстанов
лению и . дальнейшему развитию нашей эконо
мики. Успешно выполнив эту трудную задачу, мы 
стали осуществлять в апреле прошлого года пя
тилетний план развития, который является пер
вым из ряда намеченных нами планов.

134. В настоящее время наши ограниченные вну
тренние ресурсы требуют с нашей стороны диф 
ференцированного подхода. Поэтому мы уделяем 
основное внимание развитию сельскохозяйствен
ного сектора и достижению самообеспеченности 
в производстве продовольствия для нашего поч
ти 115-миллионного населения. Однако, учитывая 
наши ограниченные внутренние накопления, мы 
зависим от экспортных поступлений и от внеш
них источников финансирования — государствен
ных и частных, двусторонних и многосторонних. 
В этой связи позвольте мне выразить призна
тельность Индонезии за финансовую и экономи
ческую помощь, которую ей оказываю т развитые 
страны, и особенно страны, которые входят в со
став Межправительственной группы помощи И н
донезии, а такж е Организация Объединенных 
Наций и другие многосторонние организации.
135. Вы, вероятно, помните, что в этом году пра
вительство Индонезии завершило выполнение по
следнего этапа подписанного в Нью-Йорке семь 
лет назад, 15 августа 1962 года, Соглашения 
между Республикой Индонезия и Королевством 
Нидерландов по вопросу о Западной Новой Гви
нее (Западный Ириан) — самой восточной части 
моей страны. Этот последний этап Соглашения 
завершился осуществлением народом Западного 
Ириана акта свободного выбора, проведенного 
в соответствии с положениями Соглашения п р а 
вительством Индонезии при консультации, под
держ ке и сотрудничестве со стороны Генераль
ного секретаря Организации Объединенных Н а 
ций и его специального представителя посла 
Ортиса Санса.
136. В Индонезии, в том числе и в самом З а п а д 
ном Ириане, наблю далась широкая и реши
тельная оппозиция проведению акта сво
бодного выбора, поскольку народ считал его про
тиворечащим национальному суверенитету и 
территориальной целостности Республики И ндо
незия. Несмотря на политическую оппозицию и 
технические трудности, характерные для этого 
района, известного как один из самых отсталых 
и неразвитых районов мира, акт свободного вы
бора был осуществлен в период с 14 июля по 
2 августа текущего года на демократической

основе, в условиях полного порядка. Н арод З а 
падного Ириана через своих выборных предста
вителей в консультативных ассамблеях вновь 
подтвердил свое решение остаться в составе Р ес 
публики Индонезия, отстояв тем самым нацио
нальный суверенитет и территориальную целост
ность Республики. Во введении к своему годово
му докладу о деятельности Организации А176011 
А йй .1 ] Генеральный секретарь вкратце отметил 
эти положительные результаты. Подробный от
чет [Генерального секретаря по этому вопросу 
будет представлен на текущей двадцать четвер
той сессии Ассамблеи.

137. К ак справедливо указал  президент Сухарто 
свыше месяца назад, накануне 17 августа, в 
своем обращении к народу страны по случаю 
празднования дня независимости, эти результаты 
осуществления акта свободного выбора в З а п а д 
ном Ириане, в соответствии с пунктом 2 статьи 
XXI нью-йоркского соглашения, юридически яв 
ляются окончательными и бесповоротными и они 
никем и ни под каким предлогом не могут ан 
нулироваться.

138. Я хочу воспользоваться этим случаем, чтобы 
передать искреннюю благодарность правитель
ства и народа Индонезии за неоценимую помощь 
и сотрудничество со стороны Генерального сек
ретаря и его специального представителя посла 
Юртиса Санса в завершении претворения в жизнь 
нью-йоркского договора. Этот договор привел к 
мирному завершению давнего и политического 
спора между двумя странами — Индонезией и 
Н идерландами. Мы такж е ценим то обстоятель
ство, что при выполнении этой важной задачи 
правительство моей страны опиралось на неук
лонное сотрудничество и понимание со стороны 
правительства Нидерландов.

139. В настоящее время правительство Индоне
зии серьезно занимается делом дальнейшего р а з 
вития Западного Ириана не только как  о б язан 
ностью государства по обеспечению прогресса его 
народа, но и как задачей, имеющей величайшее 
•значение для всего человечества.

'140. В этом отношении с Индонезией, к счастью, 
тесное сотрудничество осуществляет правитель
ство Нидерландов, которое готово предоставить 
специальную финансовую помощь фонду для 
усиленного развития Западного  И риана в рамках 
пятилетнего плана развития Индонезии, вопрос 
о котором обсуждается в настоящее время с ази 
атским банком развития в Маниле. Незачем и 
говорить, что правительство Индонезии готово 
приветствовать содействие со стороны всех заин
тересованных стран как членов Организации 
Объединенных Наций, так и не членов Органи
зации.

141. Теперь я перехожу к своим заключительным 
замечаниям. 1969 год будет памятен, поскольку 
он послужил примером того, как многого может 
добиться человек, преисполненный глубоким 
стремлением добиться желаемой цели. Я имею в 
виду выдающиеся достижения науки и техники,
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раскрывающие тайны окружающего нас космоса 
и далеких небесных тел, и особенно великолепное 
и дерзновенное открытие, которое позволило че
ловеку ступить на поверхность Луны. Насколько 
более значительным был бы, однако, этот триумф, 
если бы мы могли с той же целеустремленностью 
и преданностью подходить к решению важней
ших проблем мира и безопасности, нищеты и 
развития, свободы и достоинства человека на 
земле.

142. Почти двадцать  пять лет назад, когда мир 
еще страдал от последствий разрушительной 
войны, человечество начало осуществлять сов
местные и интенсивные усилия по строительству 
новой жизни. Эти усилия нашли свое отражение 
в Уставе Организации Объединенных Наций. З а  
этот период у нас были и успехи и неудачи. Д а 
ж е  при успехах нас постоянно беспокоят недо
статки Организации Объединенных Наций, а при 
неудачах мы неизменно сохраняем уверенность 
в ее силе.

143. Все мы остаемся верными общему делу 
борьбы за мир, прогресс и процветание. Часть 
населения мира, которая больше всего заинтере
сована в подлинном и реальном мире — это мо
лодежь, ибо именно ее судьба поставлена на 
карту. Мы уже отмечали беспокойные настрое
ния молодежи во всех районах мира. Именно 
молодежь унаследует завтрашний мир, и мы 
считаем необходимым принять надлежащ ие ме
ры, чтобы удовлетворить ее чаяния и помочь ей 
приспособиться к прогрессивному мировоззре
нию, обогатившемуся в результате накопленных 
нами опыта и знаний. Таким образом можно бу
дет ликвидировать разрыв между поколениями, 
и грядущее поколение может проникнуться под
линно конструктивным духом. В этой связи д е 
легация моей страны поддерживает идею, с ко
торой в принципе согласен Подготовительный 
комитет по проведению двадцать пятой годовщи
ны Организации Объединенных Наций, о том, 
чтобы дополнить приближающуюся юбилейную 
сессию в будущем году созывом ассамблеи мо
лодежи мира, преданной идее завтрашнего мира 
Организации Объединенных Наций.

144. В заключение разрешите мне заверить Ас
самблею, что Индонезия будет и впредь отстаи

вать высокие принципы Устава и поддерживать 
все усилия по укреплению деятельности Органи
зации, направленной на поддержание меж дуна
родного мира и безопасности и обеспечение б л а 
госостояния народов всего мира.

145. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит по-английски):  
Слово предоставляется представителю Южной 
Африки для осуществления своего права на от
вет.

146. Г-н М Ю Л Л Е Р  (Ю жная Африка) (говорит  
по-английски):  В ходе общих прений был выска
зан ряд критических замечаний по вопросу о 
Ю го-Западной Африке. Я сожалею, что в этих 
критических замечаниях вновь полностью игно
рируется существующее положение как с ф ак 
тической, так и с юридической стороны.

147. Я самым решительным образом отвергаю 
обвинения по адресу правительства моей страны. 
Они необоснованы с объективной точки зрения и 
несправедливы по отношению к государству-чле
ну, делающему честный и эффективный вклад в 
укрепление благосостояния большого района аф 
риканского континента. П о  существу в мире, ме
нее подверженном идеологическим конфликтам, 
деятельность Южной Африки в Ю го-Западной 
Африке превозносилась бы, а не осуждалась.

148. Н о  в данный момент я не намерен вдаваться 
в суть обвинений, выдвигавшихся рядом орато
ров в ходе этих прений, или искажений, которы
ми изобиловали их замечания. Взамен этого я 
решил направить Генеральному секретарю пись
мо, в котором я подробно изложил реакцию пра
вительства моей страны на обвинения такого ро
да. Это письмо, одновременно являющееся нашим 
ответом на резолюцию 269 (1969) Совета Б езо 
пасности от 12 августа 1969 года, я вскоре вручу 
Генеральному секретарю.

149. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит по-английски):  
Я хочу воспользоваться этим случаем, чтобы по
благодарить постоянных представителей Лесото 
и Норвегии и министров иностранных дел М ад а 
гаскара и Индонезии за любезные высказывания 
в мой адрес.

Заседание закрывается в 17 час. 35 мин.

Рпп1ес1 ш Ц ЗЗР О. А., 241Ь Зеззюп, 
Р1епагу МееИпдз, А/РУ.1774 

(Ризз1ап)
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